
Harmadik évfolyam, 48. szám. Pénteken, junius 13-án 1884.
Az előfizetés á ra :

egész é v r « ...................... 8 frt.
fél é r r e ..........................4 frt
negyed é v r e ...................2 frt.

Körjegyzőknek és néptanítóknak: 
•egenz evre 6 frt., fél évre 3 frt. 
Előfizethetni a  kiadóhivatalban, 

V alen tin  K áro ly  könyvkereskedé­
sében, T ra u b  B. és tá rsá n á l, 

Böhm M. könyvkötőnél P É C SP o lit ik a i é s  v e g y e s  ta r ta lm ú  lap.

A hirdetések á ra :
N é g y  h a s á b o t  p e t i t  s o r

1- szer ..............6 kr„
2 - szer ..................... 5 tor.
Sszor ...........................4  kr.
Bélyeg-díj minden hirdetéskor 80 k_ 
Nyilttórben egy sor . . .  10 kr.

Hirdetéseket elfogad: a kiadó- 
vatal és Janovszki Király-utczá- 

ban lévő hirdetések felvételi 
irodája.

Megjelen hetenkint kétszer: 
szerdán és szombaton.

Szerkesztőség: Király-ntcza 20. sz. 
K iad ó h ivata l: Nepomnk-utcza 10. sz, a posta mellett.

Egyes szám 10 kr.
Kapható akiadóhivatalban, V alentin K ár 
könyvkereskedésében, Traub  B. és tá rs a

Éljen Anta l  Gyula!
Ez a jelszó, mely a zászlókra írva 

van. Ez a jelszó, mely a pécsi s z a ­
b a d e l v ű  p á r t  választóit ma egye­
síti. Ez a jelszó, melyet a pécsi szabad­
elvű párt m i n d e n  t a g j a  ma han­
goztatni fog. Ez a jelszó, mely ma 
minket győzelemre vezérel!

E g y e t  é r t s ü n k  meg ma jól : 
ma az tijary és n, (személy 
«‘iry»;t jelent. A személy ösz- 
szeforrt az ügygyei : a szabadelvű 
párt jelöltje I>r*. Antal CS-ynln, 
egy és ugyanaz ma a I l i m  <1- 
elvll párt iigyév<d Pécsett.

Nem választhatók el.
Ha ma A n t a l  G y u l á t  gyó' ze-  

l e m r e  segítjük, a Kzabndelvii 
párt Ugye, győzelme lóg
felragyogni.

Ha ma An t a l  Gyulát elejtjük, a 
szabadelvű párt ügyét 
temettük el.

Egyet fontoljunk ma meg jó l: mi, 
szabadelvű pártiak buktatjnlí 
meg inn iigyiinket, ha An­
tal Gyula megbukik. Nem az ellen­
párt, hanem mi magunk.

Mert mi többségben 
v a g y u n k ,  ezt tudja minden vá­
lasztó Pécsett: tudja ezt a szabad­
elvű párti, tudja a függetlenségi párti.

Ha sikerül ma az ellenpártnak: 
elijeszteni közülünk, lebe­
szélni közülünk, tétlenségre 
l>irni közülünk valakit, akkor ez a 
valaki megbuktathatja a mi ügyünket, 
a mely pedig a Haját ügye is. 
M e g b u k t a t n i  a s a j á t  ü g y é t !  
Gondoljuk meg, hogy mi ez?!

Ha, mint é r e t t ,  f ü g g e t l e n ,  
ö n á l l ó  g o n d o l k o z á s  u f é r f i ­
a k h o z  illik, a mit pedig magának 
minden férfi követeljen, mert 
megilleti — ha ma nem tétováz sze­
münk, hanem magunk is a z t  n é z ­
z ü k :  mi  a s z a b a d e l v ű  p á r t  
h a z a f i a s  c z é l j a  P é c s e t t ?  
ha megakarjuk az e l l e n p á r t n a k  
is mutatni: hogy a mit » h z u - 

budelvti párt Pécsett 
akar, n z meglesz — — 
akkor ma esie felcsillámlik lelkűnk­
ben a tm.zn.fiui öröm, akkor 
ma este ezt fogja harsogtatni Pécs 
városa :

Éljen ANTAL GYULA,
Pecsvaros képviselő je!

A válasz tás  napja!
Polgártársak! A választási jog 

gyakorlata a politikai élet terén annyi, 
mint a lelki megtisztulás a vallási 
életben.

Itt l e l k i i s m e r e t i  ö n m e g ­
v i z s g á l á s  alapján fogadjuk, hogy 
az erény legnemesebb útját fogjuk 
követni.

Ott l e l k i i s m e r e t i  ö n v i z s ­
g á l a t  folytán fogadjuk, hogy sza­
vazatunkkal az  o r s z á g  l e g s z e n ­
t e b b  é r d e k e i t  kívánjuk előmoz­
dítani.

Mindkét tekintetben a t i s z t a  
m e g g y  ó ' z ő d é s  sugallata vezérli 
elhatározásunkat.

Mi ezt készségesen e l i s m e r j ü k  
p o l i t i k a i  e l l e n f e l ü n k r ő l  
i s — mert feltételezzük, hogy elha­
tározásának motívumát éppen úgy a 
hazafiságból meríti, mint mi, és cse­
lekvéseinek végczélját éppen úgy •• 
k ö z é r d e k  előmozdításában keresi, 
mint mi.

A mire a választó polgárokat 
p á r t k ü l ö n b s é g  n é l k ü l  figyel­
meztetni és kérni akarjuk, következő :

Gondoljuk meg, hogy a választási 
urna előtt n em  e l l e n s é g e k ,  ha­
nem csak p á r t f e l e k  állanak egy-

A  ,,Pécs“ tárczája.

P a r l a g  v i r á g .
— Betzély. —

I r t a . : O r io n .
(Folytatás)

A Sajó az ellőzö napi esők követkéz- 
tében duzzadt és zavaros hullámait erősen 
hajtotta maga előtt, s az egymás hátára sikló 
fodrokon lágyan ringatta a kis csoluakot, 
mely nehány lépésnyire tőle egy czölőphöz 
volt lánczolva.

Alig töltött még ülőhelyén egy rövid ne­
gyedórát, midőn a kert belsejéből a finom 
kavicson közeledő lépteket hallott, melyekre a 
mint megfordult, az érkezőben Ebesdy Aurélt 
iemeré fel.

— Ismét egyedül szép merengő ? mondá 
az, a kis pádhoz sietve és helyet foglalva a 
megszólított mellett, —  mintha csak óhajom­
nak kedvezne a szerencse, hogy e magányban 
hoz össze bennünket, már hetek óta lesem az 
alkalmat, most végre szólhatok az érzelemről, 
mely egész valómat betölti.

— Már azt hittem Ebesdy úr, hogy si­
került bccsülését kivívnom; de fájdalommal 
tapasztalom hogy csalódtam —  szólott Agotha 
felemelkedve helyéről.

—  Ismét csak dorgáló szavakat kell hal­
lanom szép ajkairól ? mondá Aurél tréfálkozva. 
— Már sértve érzi magát s készül menni, 
mielőtt még tudná, hogy mit akarok mondani; 
e kórlelhetlen szigor ellen most az egyszer 
tiltakozom, mert vallomásomat ma meg kell 
hallgatnia! Hogy azonban a büszke távozás 
ne legyen olyan könnyű, nem itt mondom el, 
hanem ebben a csolnakban, az evezőt biz­
tosan kezelem, Így félelem nélkül reám bíz­
hatja magát.

— Köszönöm, ne fáraszsza magát, —- 
viszonzá Agotha, a mint Aurél a czölöpről 
gyorsan eloldd a lánczot, — szavait se itt, 
se a csolnakban nem hallgatom meg; sőt 
önt is figyelmeztetem, hogy most ne igen 
hízza magát evezőjére, a folyam meg van 
dagjdva, könnyen baja eshetnék rajta; azután 
meg a Sajó ezen helyen a legszélesebb, s a 
uépmonda szerint oly mély, hogy azt, a ki 
egyszer alá merül, még holtan sem veti hul­
láma a partra.

— Már pedig az ilyen akaratlan fürdés­
hez semmi kedvem, — veté vissza Aurél vi­
dáman — mert ha minden sportban otthonos 
vagyok is, az úszás művészetét sohasem gya­
koroltam, s ha e helyen örvényt rejt a folyó, 
úgy én bátran elveszhetnék benne. Egyéb­
iránt, azt hiszem, ilyen baj nem fenyeget 
bennünket, s hogy meggyőzzem biztos evezé­

semről, karjaimon viszem a csolnakha, ha 
már maga vonakodik bele lépni!

Mielőtt Agotha követhette volna Aurél 
gondolatmenetét, ez hirtelen mellette teremve 
átkarolta derekát, hogy a csolnakha emelje. 
A megijedt leány védekezőleg támaszkodott 
egy fatörzsnek, a küzdelemben dús hajfona­
déka leesett a fejéről, és sátor gyanánt borult 
vállaira. Szeméből a felháborodás villámát 
szórta ellenfelére, a ki megittasodva varázsá­
tól, szenvedélylyel hajolt felé, s egy forró 
csókot nyomott ajkaira, . . . E pillanatban 
azonban a part sikamlós szélén elvesztette az 
egyensúlyt, s teste súlyával a folyam köze­
pébe lökve a csoluakot, háttal a vízbe zuhant.

Agothát Aurél vakmerősége szótlanná 
tette. Egy hang nélkűi nézte mint csap fö­
lötte össze a hullám, miként vet még néhány 
karikát fölé a nyugalmából felzavart folyam, 
s mint hömpölyög azután nyugodt méltósággal 
mintha mi sem történt volna!

Csak ekkor vett rajta erőt az ijedelem! 
Sebesen czikkáztakát agyán az elmerült sza­
vai, hogy bátran a hullámok között lelhetné 
halálát, mert nem tud úszni. Egy perczig se­
gélyt kei ' . - ő  tekintettel nézett körül, de mi­
dőn a nyárfák suttogásán s a madarak csicser­
gésén kívül semmi életjelt nem hallott, úgy 
érezte, hogy az öreg Sajó régi ismerősként 
bivogatólag integet feléje, mint a ki ismeri



mással szemközt, kik habár különböző 
politikai pártokhoz tartoznak, de mind­
nyájan a k ö z ö s  h a z a  boldogitá- 
sára törekesznek.

Gondoljuk meg, hogy a választás 
napja egy p o l i t i k a i  ü n n e p é l y ,  
melyet beszennyeznénk, ha h a r a g ,  
g y ű l ö l e t ,  v a g y  e l ke s e r edé s s e l  
szivünkben vennénk benne részt.

A régi görögök és rómaiak a vá­
lasztások előtt azon szép szokással 
éltek, hogy nemzeti áldozatokat mu­
tattak be, Ezzel azt akarták kifejezni, 
hogy minden választó polgár tiszta 
lélekkel vegyen részt a választási 
actusban.

Bátran követhetjük az ókor clas- 
sicus népeit, legalább abban a tekin­
tetben, hogy e l l e n s é g e s  i n d u ­
l a t t ó l  m e n t e n ,  az i g a z i  m e g ­
g y ő z ő d é s e n  alapuló tiszta haza- 
fiúi érzelmekkel lépjünk a választási 
urna elé.

A h a z a í i s á g  p e d i g  n e m t ud  
gyű l ö l n i .  Férfiak úgy, mint pár­
tok, kik e talizmánnal szivükben viv- 
ják az állam - politikai küzdelmeket, 
c s a k  n e m e s e n  tudnak gondol­
kodni, Ítélni és tenni.

Pécs szabad királyi városának 
polgárai! válaszszatok tehát! De vá- 
laszszatok, mint nemes ellenfelek és 
nem mint gyűlölködő ellenségek.

Ne hallgassatok azokra, kik ben­
neteket gyűlölet, harag, ellenségeske­
dés és békétlenségre tanítanak.

Ne hallgassatok ezekre, kik szen­
vedélyeitek felgyujtásán dolgoznak.

A s z e n v e d é l y  rósz  t a n á c s  
adó,  árt a személy egyéni életének, 
árt a város érdekeinek, s árt az or­
szág reputatiójának.

Legyen a választás mü v e i t  p o l­
g á r o k h o z  mé l t ó  ü n n e p é l y  — 
ugyismindnyájan ahazaszeretet egyenlő 
érze'meivel veszünk benne részt.

Pénteken _____________  ___

habjait s ki előtt a forró örvény veszélyes 
mélyre nem rejt semmi félemletest.

Habozása a sértett büszkeség s az ember­
baráti kötelesség között csak egy futó percig 
i irtott s villámgyorsan oldván és vetvén le 
derekáról a szoros vállfüzőt, a mesgye szélé­
ről egy lökéssel a vízbe vetette magát . . . .

Az aggodalom s a kin idejét igen nehéz 
kimérni. Annak, a ki egy vízbe fulót ragad ki 
az örvényből s végmegfeszitéssel szeli keresz­
tül a hullámokat, míg végre lihegő kebellel 
partot ér, egy szempillanat is órák hosszúsá­
gával bír . , . .

Aurél néhány percig kábultan feküdt a 
pázsiton, miután Agotha felsegité a partra, 
visszatért öntudata s tekintetét szótlanul veté 
a mellette álló leányra, a ki részvéttel tuda­
kozta hogylétét s miután a megnyugtató vá- 
Lszból meggyőződött róla, hogy veszély nem 
forog fenn többé, a kastélynak indult.

Aurél lelkében ez esemény nagy átala­
kulást szült. Enyelgő kedélye gondolkodóvá 
vélt s nénje körében órákig ült hallgatag me­
rengésben, ha pedig az megszólította, zavar­
tan, szórakozottan felelt.

Krizsa ez alatt nagy előkészületeket tett 
küszöbön álló születésnapja elé; ez volt esz­
tendőn át az egyedüli nap, mely több vendé­
get egyesitett házánál. l)anó ez alkalomnál 
túl tette magát a feszült viszonyon, mely

A v á l a s z t á s  vége  nem em­
berektől, hanem amint a régi görögök 
és rómaiak hitték, a sors istenétől függ.

Melyik pártnak fog kedvezni a 
szerencse, azt mielőtt a nap leáldo- 
zik, tudni fogjuk.

Mi a z t h i s z s z ük ,  h o g y  a mi  
p á r t u n k n a k ;  — nem mintha jobb 
hazafiaknak tartanánk magunkat, ha­
nem, mert győzelmünket h a z á n k é n  
v á r o s u n k  j a v á r a  nézve üdvősebb- 
nek tartjuk.

Tehát fel az urnához ! Mérjük ösz- 
sze b é k é s  f e g y v e r e i n k e t !

________________ „P É C S*_________________

Irányi Dániel a választókhoz!
Itt közöljük Irányi Dánielnek, a 

hazáért hőn dobogó s z ív  legnemesebb 
húrjain szóló, Magyarország válasz­
tóihoz intézett szózatát — mely előtt 
mi is, habár velünk ellentétes elvű fér­
fiútól ered — mély hódolatunkat ki­
fejezzük. Teszszük ezt pedig legjobban 
az által, ha ezen a legnemesebb ha- 
zafiságot ragyogtató sorokat egész 
terjedelmükben a pécsi választóknak 
lapunk utján is tudomására juttatjuk;

„A mi most szerte az országban történik, 
az nem kevésbé szomorú, mint a milyen 
botrányos.

Még nincs esztendeje, hogy a nyers tö­
meg, lelketlen vagy könnyelmű emberek ál­
tal felbujtatva, a zsidókat rohanta meg, ki­
rabolta és ütötte-verte őket: most a más párt­
beli választókat és jelöltjeiket gyalázza, szó­
hoz jutui nem engedi, sárral, kövekkel do­
bálja, a csendőrökkel szembeszáll, miglen 
embcrhalál nem következik be.

S mindez a szabad választás előkészíté­
sének ideje alatt. Mit várhatunk magán a 
választás napján ?

Az ember szintúgy félve nyúl már a 
lapokhoz, annyi összeütközés hírét hozzák 
naponkint.

Ez az erkölcsöknek valóságos elvadulá- 
sára mutat.

A helyett, hogy előre haladnánk a pol- 
gárisodásban, úgy látszik hátrafelé megyünk.

Sok választást értem már meg, de ennyi 
s ily botrányos kihágásra nem emlékszem.

közte és Aurél közt létezett s atyjával együtt 
rendesen megjelent Ebesden.

A berkesi vendégek érkeztet megelőző 
estén, Aurél a szokottuál is komolyabb han­
gulatban kereste fel Agothát, ki egy hímzésen 
dolgozva Krizsa számára, egyedül ült az ebéd­
lőben. Bár már rég legyőzte zavarát vele 
szemben, most öntudatlanul ismét olyan elfo­
gult lett, mint első beszélgetésüknél. Aurél 
rövid habozás után hozzálépett és bensőséggel 
mondá :

— Annyit vétettem már kegyed ellen, 
hogy bocsánatát is alig merem kérni; midőn 
megsértettem, azt hívéin, hogy csak a nők 
egyike ellen hibázom, a kik — ne vegye rósz 
néven az igazságot —  nem tanítottak eddig 
tiszteletre maguk iránt. Üres játékbábnak is­
mertem valamennyit, kik keblük minden érzel­
mét egy bálvány lábai elé rakják! A „hiú­
ságnak* áldozzák fel ifjúságuk ábrándjait, a 
pompát, fényt hajhászva, megvetik a családi 
egyszerű tűzhelyet s mert ezért nem tudtam 
becsülni őket, játékot űztem velük, mint annyi 
más; de most megfordult a koczka! Kegyed, 
Agotha, meggyőzött arról, hogy a női kebel 
nem olyan olcsó áruezikk, mint a minőnek 
azt én önhittségemben képzclém, szende bájá­
val, önmegtagadásával egy hideg szivü köny- 
nyelmüből hívővé alakított á t ! Ama perctől 
fogva, midőn megbocaáthatlan sérelmemet 
azzal torlá vissza, hogy saját élte koczkázta-

Nem a 48 előtti időből, nem az 1872. vá­
lasztások alkalmával. Pedig ezen utóbb em­
lített választások, a mi a kormánypárt ön­
kényét, erőszakoskodását illeti, ritkítja pár­
ját, ha nem taláu példátlanul áll történel­
münkben. A kormány és pártja akkor mindent 
de mindent megengedett magának, hogy bo- 
szut álljon az ellenzéken az agyonbeszélés 
miatt : de a nép inkább eltűrte jogainak 
vakmerő kijátszását, semhogy nyilt erőszak­
hoz folyamodjék. Ma ez másképen van. A 
nép alsóbb rétegei türelmüket vesztve, ön­
maguk bíráskodnak a maguk módja szerint, 
a legdurvább eszközöket használva. S e fé­
kevesztett türelmetlenség,ez indulatosság párt­
különbség nélkül üti fel tejét. Itt a kormány­
párthoz tartozók, ott az ellenzékkel rokon- 
szeuvezők idézik elő a zavargást.

Ismerem én is az okokat, a melyek ezen 
állapotot megteremtették s a kitörést meg­
magyarázzák.

A nyomor, melyben az alsóbb nép sinylik, 
a tudatlanság s egy-egy catilinaris eifizlen- 
ciáuak izgatása, hozzájárulván némely he’yütt 
bor és pálinka, ezek taszítják ezen emkereket 
az erőszak útjára, a melyről a szerencsétlen­
ség örvényébe zuhannak.

Nem szándékozom ma akár a kormányt s 
annak közegeit, akár a választott tisztviselő­
ket, akár az önkénytes vagy felbérelt kortes- 
vezéreket a történtekért feleletre vonni; eljön 
annak ideje az őszszel összeülendő ország­
gyűlésen, a mikor is, nem kételkedem, a kik 
annak tagjai lesznek, megteszik kötél essé- 
göket.

A miért tollat fogtam az az, hogy pártkü­
lönbség nélkül első sorban a képviselőjelölte­
ket, azután minden értelmes és tisz.csseges 
hazafit, a ki a választási mozgalomban részt 
vesz, kérjek, kérve kérjek, hogy minden be­
folyásukat a nép cseudesilésére, az ellenvéle­
ményünk iránti türelmesség hirdetésére, fel­
használják.

Nem az értelmetlen sokasághoz fordulok 
szavaimmal; a kik a botrányokban részt 
vesznek, azok, rilka kivétellel, nem válasz­
tók s hírlapokat nem olvasnak. Az értelmes 
és becsületes emberekhez szólok, szólok min­
denek előtt a válusztási szabadság érdekében.

Az ily erőszakoskodások mellett megej­
tett választások ugyanis a szabad választás­
nak csak kigúnyolása, az ily választásokból 
eredő törvényhozó test nem lenne a nemzet 
képviseletének tekinthető.

És szólok a nemzeti becsület érdekében.
A külföld, de különösen szomszédaink, a 

nélkül sem valami nagy barátaink nekünk,

_____________________________ Junius 13-án.

tásával megmenté az enyémet...........szeretni
kezdőm és most azzal a kérelemmel állok 
előtte, nyújtson reményt, hogy ha majd érde­
meket szereztem reá, viszont fog szeretni és 
boldogít kezével !

Agotha bár mit várt volna inkább Aurél­
tól, mint e nyilatkozatot, azt már tudta, hogy 
hogy az clbizakodott embert tiszteletre taní­
totta, de hogy annak sivár keblében „zereleiu 
fejlődjék iránta, azt nem remélte.

—  Kegyed hallgat, —  szólott csüggete- 
gen Aurél — ne kételkedjék szavaimban, mert 
csak érett megfontolás után szólottám. Legyen 
meggyőződve arról, hogy ha én egyszer jobb 
meggyőződésből válók meg zajos múltam,ól, 
csak házi tűzhelyemnél keresek uj üdvöt s ke­
gyedért akarok élni! Azért engedje meg, hogy 
egyesülésünkhöz atyja és nagynéuém beleegye­
zését kikérjem.

—■ Bocsásson meg, — feleié gondolkodva 
Agotha — de olyan előkészületlenül ért .ál­
lomása, hogy nem vagyok képes rá azonnal 
válaszolni.

—  Nem tud rá válaszolni, ez lehetet­
len ! mondá megütközve Aurél. — Annyi 
benyomást már csak tehettem kegyedre, mi­
szerint tudja, hogy a közönyön kívül érez-e 
irántam valamit, tudna-e szeretni vagy nem ?

_ — Nem tudom most megmondani, en­
gedjen néhány órai gondolkozási időt, holnap 
reggel válaszolok.



őe szolgáltassunk nekik újabb anyagot nem­
zetünk becsmérelésére.

A szegedi királyi biztosság alatt történt 
hogy Rózsa Sándor, miután minden más műd 
meghiúsult, melyet a vizsgálóbíró alkalma­
zott, hogy őt még szabadon garázdálkodó 
czinkosainak felfedezésére bírja, egyszer maga 
elé vezettette s rámutatván az íróasztalán 
fekvő német lapokra, igy szállott hozzá ; „Sán­
dor, ezek a német lapok azt Írják, hogy Ma­
gyarország igazi vad ország, hogy itt békés 
ember országúton, de még az utczán sem 
biz.os, hogy ki nem rabolják s agyon nem 
verik. Maga 1848-ban honvéd volt, harczolt 
a nemzet szabadságáért, becsületéért, ne en­
gedje, hogy azok a bitang német újságírók 
tovább is igy gyalázhassák a mi nemzetünket."

„Azt írják azok az újságok?"
„Azt Sándor."
„No hát tessék Írni nagyságos ur“ —  s a 

zsivány mindent kivallott, hogy társai többé 
a közbátorságot ne veszélyeztessék s a német 
újságírók nemzetünket ne gyalázhassák.

A mi egy zsivány előtt kedves volt: a 
nemzet becsülete, az nem lehet, hogy szent 
ne legyen a becsületes hazafiak előtt.

Ne engedjük polgári jogainkat elvétetni, 
vagy csak korlátozhatni is, éljünk azokkal a 
törvények értelmében bátran, szabadon; ha 
sérelmet követnek el rajtunk, követeljük annak 
orvoslását, ha elutasítanak, gyűjtsük az ada­
tokat, hogy a bűnösök fejére lehessen olvasni 
azokat, de tartóztassuk vissza a népet a ki­
hágásoktól. ha még oly igen fájnak is a sé­
relmek, a méltatlanságok melyeket szenvedünk. 
A zavargások úgyis rendesen az ellenfélnek 
szoktak használni.

A jelöltektől különösen sok függ, ha nem 
is minden. Használják fel befolyásukat, hogy 
zászlójuk alatt zavargás ne történjék.

Tartsák féken, a kik nevökben szerepel­
nek, ne etessenek, itassanak, s ue is enged­
jél , hogy ilyesmi az ö érdekékben történjék, 
liecsülettel megbukni nem szégyen, vesztege­
téssel győzni, gyalázat. Deák Ferencz, mint­
hogy megtudta, hogy barátjai részére ily esz­
közöket használtak és hogy a két párt között 
összeütközés történt, melynek több emberélet 
áldozatul esett, nem fogadta el a bortól és vér­
től ázta ott meghízó levelet. Barátjai ezért 
megnehezteltek rá: a történelem méltóképcu 
magasztalja nemes elhatározásáért.

De nem, nem intelek nem oktatlak ti­
teket.. Kérlek, könyörgök nektek, a szabadság 
az erkölcsiség. a nemzeti becsület nevében.

Halgassatok meg.

Pénteken________________________________

Válasz
a „ P é c s i  t a k a r é k p é n z t á r *  t. I g a z ­
g a t ó s á g a  á l t a l  a „ F ü n f k i r c h n e r  
Z e i t u n g "  J u u i u s  12-én m e g j e l e n t  
47-ik és a „Pécsi  F i g y e l ő "  24-ik s zá ­

m á b a n  k ö z ö l t  „ N y i l a t k o z a t r a . "
Lapom tisztelt olvasói bizonyára emlé­

kezni fognak a „Pécs" 45-ik számában „Egy 
részvényes" aláírással a nyílt térben megje­
lent közleményre, melyben a kérdéses kortes­
kedés mint „állítólagos tény" hozatik föl 8 
a melyben sem a pécsi takarékpénztár igen 
tisztelt Elnöke, sem tisztelt hivatalnokai an­
nál kevésbé mélyen tisztelt Igazgatósága 
ellenében sem sértés, sem rágalom sem nem 
czéloztatott sem nem foglaltatik; mely tehát 
puszta figyelmeztetés akart lenni bizonyos 
körülményre, mely valósága esetén az Intézet 
előnyére bizonyára nem szolgálhat.

Ilyetén körülmények között jól tudom, 
hogy a kérdéses czikk tartalmáért senkinek 
felelettel sent tartoztam volna, ennek daczára 
egy részről azon őszinte tiszteletnél fogva, 
melylyel, a pécsi takarék pénztár fönnebb em­
lített factorai iránt mindenkor viseltettem, 
kik között több személyes jó barátom is 
van; másrészről azon okból, mert a múlt 
napokban szerény hajlékomat becses látoga­
tásukkal megtisztelt küldöttek egyike másika 
„magán beszélgetés" közben akként nyilatko­
zott, hogy a fenti közlemény puszta kortes 
fogásnál nem egyébb; mert továbbá a kérdé­
ses közleménynek az intézet érdekei ellen 
irányuló teudeutiái s tulajdonittattak: s mint­
hogy n kérdéses czikk szerzőjének feltétlen 
diseretiőt Ígértem s azon czikkért a felelős­
séget egész ctérvébtn magamra vállaltam, a 
sérelmesnek mondott czikket mistificatiónak 
jelentvén ki a fenntisztelt [Igazgatóság Írás­
beli kivánatára lényeges tartalmának idézése 
mellett lapom 46 számában saját nevem alatt 
s gondolom minden lovagias ember Ítélete 
szerint teljesen megfelelő formában egész ter­
jedelmében visszavontam.

Tettem pedig ezt a fennebb elősorolt 
indokokon kívül az okból is, mivelhogy a 
rendelkezésemre álló adatokat a választás 
előtt előterjesztenem nem lehetett; tettem 
továbbá azon reményben, hogy ezzel a leg­
kényesebb igényiteknek is eleget tevén, ezen 
roám nézve kellemetlen ügy teljesen befeje­
zettnek fog minden részről tekintetni.

Minthogy azonban a pécsi takarékpénztár 
Tekintetes Igazgatósága mindezzel [meg nem 
elégedve, a bevezetésileg idézett „Nyilatko- 
zat"-ot bocsájtotta ki s e nyilatkozatában
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okul hozva föl azt, hogy én a junius 7-iki 
visszavonó nyilatkozatban „a sérelmes czikk 
nem egész szövegét — hanem azt csak héza­
gosán idézvén, ekként a sérelem alaptalansága 
egész terjedelmében kiderítve nincsen," —  
továbbá, hogy „ezen sérelmes cikknek valót­
lansága a szerkesztő útnak mai beismerése 
szerint kétségen kivül helyeztetett," (me’y 
két kitétel egymással nemcsak harmónia''an 
nincsen, de homlokegyenest ellenkezik) azon 
névtelen cikket, melyre nézve a felelősségek 
magamra vállaltam, merő rágalomnak rnoiu’u , 
s annak oly tendentiát tulajdonit, mely abból 
semmikép ki nem olvasható; ennélfogva —  
félre téve a lovagiasság azon tekinteteit, me­
lyek engem eddig a takarékpénztár itánli 
magamviseletébeii és nyilatkozatomban vezé­
reltek, most inár kénytelen vagyok kijelen­
teni , hogy h a t á r o z o t t  a d a t a i m  
v a n n a k ,  miszerint a j u n i u s 4 - é u  
megjelent közleményben „ a pécsi taka­
rékpénztár egyik tisztviselője alatt Horváth 
Géza könyvvezető úr, köztudomásúlag az it­
teni függetlenségi párt legmozgékonyabb c;s 
legtevékenyebb kortese, értendő s hogy az 
állított korteskedés ncmcsakhogy nem rága­
lom (mert a büntető törv. 258. §-a szerint 
annak fogalma alá éppenséggel nem tartoz­
hatok) de még nem is ráfogás; kijelentem 
továbbá, hogy adataimat f. hó 18-án amint 
ezt Horváth Géza úrnak is tanuk jelenlété­
ben f. hó 8-án már nyíltan megmondottam, 
de ő ezt el nem fogadva, vele szemben min­
den további kötelezettség alól szabadultam, 
a Tek. Igazgatóságnak fogom rendelkezésére 
bocsájtani.

Miután tőlem nem függő okokból ezt 
most nem tehetem, de ha hatalmamban állana, 
sem tenném, nehogy az kortes fogásnak mon­
dathassák, a fentjelzett határnapig ez ügyben 
senkivel szóba nem állhatok.

Ezekben Horváth Géza úr nyilatkozatára 
is meglévőn a felelet, azzal külön foglalkozni 
feleslegesnek tartom.

Pécsett, 1884. junius 11-én.
Fekete Mihály, 

a „Pécs" felelős szerkesztője.

Választási mozgalmak.
S I K L Ó S ,  1884. junius 6.

Végre megérkezett az annyira várt nap, 
és eljőve t. Olay L. függetlenségi párti kép­
viselőjelölt Siklósra, hogyitt megtartsa úgy­
nevezett progiammbeszédjét. De uram, terem-
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— Úgy —  szólott Aurél Agotha sze­
mébe nézve, inig remegő kezét a bársony 
karszékre nyugasztá —  ez nem jó jel, ha az 
az igen vagy nem szó kimondásához bosszú 
órákon kell készülődnünk. Ha borús sejtel­
mem nem csal, akkor e fogyatkozás azt je­
leiül, hogy szive már nem szabad, s hogy 
abban egy másnak képe él; de legyen úgy, 
mi! ént akarja, én a válaszért ide jövök hol­
nap, s bár mint üssön az ki, megnyugszom 
benne, csupán az egyet kötöm ki feltételül, 
hogy ha visszautasittatom, tudni akarom va- 
télytársam nevét!

Agotha háborgó szívvel kereste fel szo­
báját. Eddig még csupán gyermeki kötelme­
ket ismert, a szív és annak harczai olyan 
idegenek voltak előtte, hogy egy szerelmi 
vallomásra s kázassági ajánlatra csak pirulni 
tudott s a válaszon még gondolkodnia kellett.

A mint szobájába lépett, egy uj megle­
petés várt reá. Asztalán egy kész lekete se­
lyem . nha volt szétterítve, fodros uszályával 
végig nyúlva a padlón, e mellett pedig nyi­
tott ékszertokban egy csillag alakú gyémánt 
gyűrű feküdt. Az ajándékokhoz Krizsa kéz­
iről ával c néhány szó volt jegyezve. „A hol­
napi ünnepélyre szeretetem jeléül." Meghatva 
az öreg kisasszony jósága által, alig várta, 
a reggelt, hogy elmondhassa neki köszönetét. 
Az egész éjét tűnődések között töltő, az Au­
réllal átélt jelenet lebegett előtte folyton.

Nem kétkedett annak szavaiban s hitte, hogy 
derék ember és jó férj válhatnék belőle, szó­
lott hozzá az ész szava is, hogy az mint 
gazdag ember is szívesen fogadott vő volna 
atyja előtt, de csodálatkép, szive a szükséges 
igen szót nem bírta ajkára adni.

Reggel még mindig határozatlanul ke­
reste fel az ebédlőt. A terem még üres volt, 
megelőzte Aurélt. Nyugtalanul lépett az ab­
lakhoz, 8 égő homlokát gondolkodva támasztá 
annak üvegére. Aurél szavai egy olyan húrt 
érintettek bensejében, melyet eddig önmaga 
sem ismert; hogy szive talán már nem sza­
bad, s hogy lelkében egy másnak képe él?! 
Hogy volt-e ilyen eszményképe, a kihez vágyó 
szeretettel emelte volna fel tekintetót, a ki­
nek kérdésére nem küzdött volna: igennel 
vagy nemmel feleljen-c ? minderre nem bírt 
válaszolni. Szép szemeit a messze távolon 
nyugtatva, önkényteleuül keresni kezdte ez 
ideált, s inig képzeletében összefolyt előtte 
tér és idő, s a virágos meleg nyarat bófuva- 
tagos tél váltotta fel.- ott állt előtte a galyasi 
állomás, az országút és ennek közepén fedet­
len fővel, az ő álmainak öntudatlan képe ! Es 
inig kigyult homlokához kapva, képzeletének 
tétovázó tekintetét vissza akaró hozni a je­
lenbe, még félig álmodozva —  —  lehúzta 
ujjúról a Krizsától kapott, gyűrűt s a tiszta 
tiikrii gyémánttal, határozott, keméuy betűkkel 
egy nevet vésett az ablaküvegre: „Danól" |

Nem vette észre, hogy Aurél már per- 
czek óta háta inegútt áll. nem látta arczin 
a boszú sápadtságát, a mint a többé eltörül- 
hetlen szóban unokatestvére nevét olvasta ve- 
télytársáé gyanánt. . . .

Aurél szó nélkül fordult meg, s libegő 
kebellel kereste fel szobáját, ott azután a há­
borítatlan nyugalomban átengedő magát ér­
zelmei kitörésének.

Sértett büszkesége előtt elviselhetlen volt 
a megaláztatás, hogy vetélytársa, kit legke­
vésbé óhajtott annak, nem más, mint a gyű­
lölt rokon! A szerető éleslátásával kitalálta, 
hogy Agotha szivét a hosszú levelezés fűzte 
azéval össze, szenvedélye első hevében arra 
határzá magit, hogy kardja élét még egyszer 
érezteti Danóval, s hogy most nein elégszik 
meg egy emlékjegygyel, hanem szivébe mártja 
a hideg vasat, E gondolatnál azonban Agotha- 
nak könnyel áztatott arcza állott előtte, s e 
kép látá.-a uj harezot szült belsejében. A tiszta 
szerelem, mely a szenvedélyek vihara után 
most ébredt fel először benne, diadalmasko­
dott bosszúvágyán, beismerte, hogy a szeretett 
leány szivére jeles rokona érdemesebb, mint 
ő, s annak boldogságáért, lemondott e véres 
megtorlásról 1

Ugyan abban az időben, midőn a Sár- 
vizyék négyes fogata a kastély udvarára haj­
tott, egy zárt hintóbán az ülés párnái közé 
temetve arczát, hagyta el Aurél nagynénje



Pénteken_____ __________________________
tőm milyen programmbeszéd volt ez ! Ha 
más mondotta volna, azt mondanám, korteB- 
beszéd volt, még pedig — tekintve a füg­
getlenségiek részéről már - már megszokottá 
vált gyanúsításokat az ellenpártiakra a javá­
ból. Mondhatjuk, hogy ezt t. Olay L. úrtól, 
a kit lovagias embernek ismertünk és mint 
ilyent továbbra is tisztelni óhajtanánk, nem 
vártuk. Győzzön érvekkel, de na gyanúsítsa 
az ellenvéleményeket azzal, hogy legnagyobb­
részt aljas haszonlesés indoka politikai hit­
vallásuknak, mert ezt mint tisztességes ha­
zafiak határozottan visszautasítjuk. Ha mi 
elhiszszük, sőt megvagyunk győződve, hogy 
a mélyent tisztelt képviselőjelölt ur jó hazafi, 
agy kérjük ne vonja azt kétségbe az ellenpárt 
részéről sem. Ugyhiszem pártkülönbség nélküli 
czélunk: a haza boldogságát előmozdítani, 
csak utaink, a melyen e czélt elérni véljük, 
különbözők. Ha tehát az utak és eszközök 
felett nem értünk egyet, minek egymást 
gyanúsítani s így a személyes ellenségeske­
désnek magvait elhinteni?

Mint tapasztaljuk, a türelmetlenség és 
ellenségeskedés mindjobban terjed, úgy, hogy 
véres összeütközésekről is tartani lehet. Ve­
gyék ezt fo.. tolóra az ellenpárt részéről annál 
is inkább, mivel eddig nem fordult elő eset, 
hogy a szabadelvűek részéről megtámadás 
fordult volna elő. Az eddigi tapasztalatok kü­
lönben azon benyomást teszik reánk : mintha 
az ellenzék a szabadelvűeket megfélemlíteni 
akarná, hogy így a szavazástól tartózkodva, 
a győzelem minél könnyebb legyen. Vegyék 
ezt fontolóra pártfeleink és ne ijedjenek visz- 
sza alkalomadtán attól sem, hogy szükség 
esetén törvényes eszközöket használjanak; 
mutassák meg, hogy akarnak és tudnak is 
élni polgári jogaikkal.

Dr. Várady Béla jelöltünk múltkori fo­
gadtatása alkalmával fütyülések is voltak 
hallhatók. Mindenütt az a hir, hogy fasipo- 
kat 2—3 választó polgártársunk osztotta 
volna ki az inasok között, sőt mi több, a hir 
oly neveket említ, a kiknek tulajdonosairól 
az ilyeneket tisztességes ember alig hihet. 
Ezen férfiak reputatiójának érdeke tehát na­
gyon kívánatossá teszi, hogy az illetők, a kik 
a kiosztást eszközölték, kitudassanak, a mi 
nem lesz olyan igen nehéz, hogy így ne a 
mi pártunk jöjjön ama hirbe, mintha szándé­
kosan általunk is tisztelt férfiakat szándéko­
san gyanúsítani akarna. E dolgot csak azért 
említem fel, mivel még a látszatot is, mintha 
mi nem mindenkor tisztességes fegyverekkel 
barczoltunk volna — pártunktól távol sze­
retném tartani.
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Pártunk szép magatartásával csak nyert 

eddig — a mennyiben az erőszakoskodást és 
zavart okozókat, amúgy is hajlandó minden 
tiszteséges ember kerülni. — Jelszavunk volt 
eddig és maradjon a döntő pillanatban i s :

Csak tisztességes fegyverrel küzdünk! E 
fegyvert használtuk eddig a legszebb sikerrel 
és erősen hiszem, bármennyire türelmetlen­
kedjék is ellentáborunk, ezzel fogjuk a győ­
zelmet is kivívni.

*Egy választó.

H í r e k .

Urnapi körmenet. Városunk kegyelettel 
és ünnepélyességgel tartotta meg a szokásos 
úrnapi körmenetet. Reggel 8 órakor a 67. 
honvédzászlóalj és az 52. cs. és kir. gyalog­
ezred két százada zenével a Scitovszky-térre 
vonult. Ezt kövétte az „Első pécsi Veterán 
Egylet" és a „Pécs-Baranyai Hadastyán-Egy- 
let“ testületileg. A középtanodai ifjúság, élü­
kön tanáraikkal, az elemi fiú és leányiskolák 
növendékei tanítóik vezetése alatt. 8 órakor 
az apáczák templomában Dr. D u l á n s z k y  
Nándor megyés püspökünk mondott misét 
fényes segédlettel; ennek végeztével menye - 
zet alatt magyar honvédőink által szuronyos 
fegyverrel fedezve az oltári szentség vitele 
mellett — az ünnepélyes körmenetet indította 
meg. A körmenet az apáczák templomából az 
első sátorhoz (Förster Béla háza előtt) vonult. 
Az itt adott áldás után a püspöki palota be­
járata alatt felállított sátorhoz, innét a séta­
tér sarkán álló sátorhoz és végre a Littke 
József háza előtt felállított negyedik sátornál 
az oltári szentséggel adott szent áldással be­
végezvén a szertartások sorozatát, a körme- 
uet visszatért az apáczák templomába. Min­
den sátor előtt, midőn az oltári szentséggel 
áldás adatott, a jelenvolt katonaság kétszá- 
zada sortüzet adott s a zenekar dicsőítő 
hymnuszt játszott. A G7. bonvédzászléalj tisz­
telgő sorfalat képezett a Scitovszky- téren 
felállítva. Az itt állomásozó katonaság összes 
tisztikara díszben. Nagy számú ájtatoskodók 
vettek részt a körmeneten.

Űrnapja eredete. A katholikus egyház 
ezen kiváló féuynyel tartott ünnepe a XIII. 
századból veszi eredetét. A katholikus hitélet 
legvirágzóbb korából. —• Lüttichben élt ugyanis 
a XIII. század közepe táján egy jámbor J u- 
1 iá n  n a  nevű apácza, ki az oltári szentség­
ben valósággal megjelenő Isten ember imá-

*) Szerdai számunkra már elkésve érkezett.

Jtintus 13-án
dását a legnagyobb buzgalommal gyakorolta. 
E jámbor szűz egy mennyei jelenés folytán 
azon kijelentést nyerte, hogy a teli holdban 
észlelhető foltok, az oltári-szentség, mint a 
legnagyobb szentség tiszteletében és imádásá- 
ban tapasztalt fogyatkozásokat, hiányokat je­
lentik és azon utasítást kapta, hogy ezen hiányo­
kat az oltári szentség tiszteletére és imadasa 
czéljából kizárólag szentelt ünnepnappal kel­
lene pótolni. Ezen égből nyert utasítást „ö- 
zölte a szent életű szűz T r o y o s Jakab lüi- 
tichi főesperessel, kit a szűz szavai teljesen 
áthatottak. Ennek hatása alatt, midőn T r o- 
y es  Jakab IV. Orbán név alatt pápa lön, 
1254. augusztus 11-éu kelt pápai körlevelé­
ben az űrnap rnegülését kiváló fénnyel ren­
delte megtartani minden évben pünkösd nyol- 
czada utáni csütörtökön. Mintegy emlékeztetni 
akar az egyház azzal, hogy ezen ünnep csü­
törtökié rendeltetett, az oltári szentség szer­
zésének napjára, zöld, vagy uagycsötöttökre, 
mely napon a mély gyász miatt a szeretet 
lakomája alapításának kegyeletes emléke k .116 
fénnyel meg nem ünnepelhető. Az urnapi mi­
sét és rituálét IV. Orbán pápa aquinói Ta­
mással, a „Doctor Angelicus“-sal Íratta. — 
Ezen ünnep csakhamar az egész keret..tény 
világban elterjedt és azóta a leguagyobbb 
lénynyel ünnepeltetik mindenütt.

Vizsgálatok. A pécsi izr. népiskolában 
az évi zárvizsgálat következő napokon tai\a- 
tik ; Junius 26-án d. e. az I-sö osztályban, 
d. u. a 11-dikban, 27-én d. e. a 111-dik, d. 
u. a IV-dik osztályban, 28-án d. u. liittaui 
vizsga a 111. és IV-dik osztályban. Záró ün­
nepély 29-én d. e. 9 órakor. A t. ez. szülők 
és tanügybarátok tisztelettel meghivatnak.

A rózsakiállitás Pécsbányatelepen ju­
nius hó 8-án volt. A korány istenasszonya, 
Aurora, ez alkalommal nemcsak rózsás ujjai­
val örvendeztette a szegény halandókat, ha­
nem a rózsáknak oly sokaságával, hogy a 
bányatelep parkjában levő kioszk is megtelt 
a szemlélők gyönyörűségére s a szagérzék él­
vezetére. Ez alkalommal 16 bányatelepi lakó 
báró Sclienk Ernő vegyész urnák indítványára 
rózsakiállitást rendezett s száznál több rózsa­
fajt mutatott be a látogató nagyszámú közön­
ségnek. A kiállítók közül első sorban kieme­
lendők S t r a k  a János Vasasbányáról, Ti- 
r i n . j e r  Mihály tanító Szabolcsbányáról és 
C s u k 1 y pécsbányatelepi alkapitány urak 
gyűjteményük. A kiknek szerencséjük volt több 
rózsakiállitást megtekinteni, bizonynyal elis­
meréssel adóznak a pécsbányatelepi kiállítás­
nak, melynek sikerültségét azon körülmény is 
igazolja, hogy a tanítók országos árvaházára

házát. Agotha az ebédlőben nem tudva mire 
vélni elmaradását, szobájába tért, a hol le­
velet kézbesítettek neki Auréltól.

Könyek között, siratva szerelmét, meg­
hatva vett ez tőle búcsút, benne: hogy „ha 
Danóban találta meg szive választottját, legyen 
ennek keblén boldog, az ő emlékét pedig en­
gesztelje ki az idő." 0  vesztett reményével 
nem talál többé kedvet az élet tarka örömé­
ben, s míg a válásnál felé nyújtja kezét, 
nagy útra indul! — A távol Afrika si­
vatagjain akar gyógyulást keresni szive sebére 
s ba ez „Isten hozzad" utolsó volna, és nem 
látnák egymást többé, áldozzon egy könyet 
sírjának, ba ez taláu a messze idegenben 
borul fölé!"

Agotha jó szive nem is érezhetett volna 
egyebet az őszinte sajnálatnál Aurél iránt, a 
levelet kezében tartva, sűrűn omlottak reá 
kényei, midőn Krizsa benyitott szobájába.

Az öreg kisaszony szemei is ki voltak 
sirva, s mig Agotha eléje sietett, hogy át­
karolja, egybe folytak könyeik.

— Születésnapi örömem ma meg van 
rontva Agothám, s elcsüggedve jövök hozzád 
szólott Krizsa búsan — mindakót unokaöcsém 
oly nyilatkozatot tett előttem ma, mely aggo­
dalomra gerjeszt. Aurél még korán reggel 
felkeresett, s könyezve beszélte el szerelme 
történetét, melyről én, daczára hogy körü­
löttem folyt le, nem tudtam semmit. — A

mennyire örültem volna boldogságán, úgy 
szánom most, hogy vonzalma reménytelen, 
mert vallomása szerint te nem viszonzod azt; 
képzeld azonban megdöbbenésemet, midőn még 
alig vigasztalódom Aurél sorsa felett, megér­
kezik Danó s azt mondja, hogy ma ö is mini 
kérő keresi fel házamat, mert téged még ide 
jöttöd alkalmával megismert s az óta szeret.

Agotha felelni készült Krizsa szavaira, a 
szó azonban ajkain maradt, mert a mint fel­
pillantott, a szoba nyitott ajtajából Sárvizy 
Danó lépett eléje.

— Furcsa az ilyen tisztelő ugy-e ? — 
szólott érzelemmel, ajkaihoz emelve Agotha 
kezét — a ki az országúton szeret meg egy 
bájos parlag virágot s a helyett, hogy azt 
nyomban repítené ősi lakába, tovább engedi 
menni kitűzött czélja felé. Bocsásson meg ezért, 
de nemes elhatározása első találkozásunknál 
annyira megragadt, hogy felébredt szerel­
mem 8 ha jól olvastam szemében, kegyed 
vonzalma daczára türelmes várakozásra intet­
tem szivemet, azért, mert jó néuémnck min­
den újabb levele meggyőzött az üdvös hatás­
ról, melyet kegyed beteg kedélyére gyakorolt. 
Most pedig, miután reményein nem csalt, s 
Krizsa nénémet születése napján csakugyan 
újjászületve látom, legyen szabad a hálás 
köszönetén kívül elmondanom azt, a mivel a 
gyöngyvirág adós maradt, hogy az ilyen igaz 
szerelemnek, mely a szívben egy pillanat alatt

támad, nincsen szüksége sok ékes szóra, azért, 
hagy ba egy becsületes ember szeretete ,.ecs- 
cscl bir előtte, fogadja el tőlem azt s legyen 
az enyém őrökre!

Krizsa Danó szavai alatt aggodalmason 
leste Agotha arcát, a mint azonban ez bizo- 
dalominal tette annak kezébe kezét s a szere­
tetnek sugárzó tekintetét vetette reá, anyai 
megelégedéssel ölelte át mindkettőjüket.

A bárom boldogan ölelkező az udvarról 
felhangzó kocsizőrejre csakhamar kibontako­
zott egymás karjaiból.

— Ha jól hallottam, megjött a második 
kocsi is — mondá Danó, a hölgyeket az au­
lákhoz vezetve — akkor hát rejtélyes vála­
szomra, hogy miért jöttem ma egyedül, most 
szolgálhatok a felvilágosítással, édes néuuin. 
Édes apám ugyanis Kövesden szállott le 
Agotha atyjánál, személyesen akarván nála 
kérőm gyanánt fellépni s azután vele együtt 
jönni el utánnam.

A mint Krizsa a hintóból az öreg Sár- 
vizyn kivül még egy férfit látott kilépni s 
ebben Domonkos Gersont ismeré meg, tagjait 
remegés futotta át s halvány arcán egy régi 
vendég, a felszökő pir jelent meg, a közeledői 
lépteire maga nyitotta ki az ajtót s Agotha 
a még ismeretlen Sárvizy oldalán megpitlantá 
atyját, repesve sietett aunak karjai közé.

Gerson úr arca ragyogott a boldogságtól. 
A Sárvizyék már hónapok óta olyan benső



és az Eőtvös-alapnak 15 írtnál többet hozott 
a tiszta jövedelem. Az elismerést első sorban 
báró S c h e n k urat illeti, ki sem időt, sem 
fáradtságot nem kiméivé a rendezést magára 
vállalta s azt oly praecizitással végrehajtotta, 
hogy semmi kívánni valót nem hagyott; má­
sodsorban pedig a bányatisztviselő urakat s 
kiállíttat, kik e szép napot elősegítették, — 
Délelőtti 11 órától estig 15 krajczár belépti 
dij mel.ett volt megtekinthető, másnap a 
munkásnép részére ingyen. Dr. An t a l  Gyula, 
szabadelvű párti képviselőjelölt is megtisztelte 
ma látogatásával Bányatelepet s a rózsakiál- 
jitást 10 frt belépti dij mellett tekintette meg. 
Fogadja a nemes czél előmozdításáért, melyre 
a feliilfizetést eszközölte, a kiállítók köszönetét. 
Sok ily kiállítást és hazánk üres vagy csal- 
lánual díszelgő terei édenné változóidnak!

Tűz ütött ki ismét gyermekek által játék­
közben kedden a szigeti városi mezőszélen. 
Egy sertés ól gyulladt ki, azonban idejekorán 
észrevétetvén, a nélkül, hogy nagyobb szeren­
csétlenség történt volna, a tűz elfojtatott. 
Ismé„ a szülőknek intő példa, vigyázzanak 
gyermekeikre.

Gyilkos csendőrök címen egy hir terjedt 
el városunkban. Ezen kósza hir, mely szerint 
két csendőr a nádasdi országúton egy, állítólag 
sok pénzzel utazó embert, ki éppen azért, 
hogy meg ne támadják az utón, a csendőrök 
segélyét és fedezetét kérte volna, kik el is 
kísérték, de az utón maguk a csendőrök meg- 
gyil ;olták és megrabolták volna — biztos 
kutforrásból merített in formátió alapján kohol­
mánynak bizonyult, eg y  szó  sem  i g a z  
be 1 ő 1 e. — Sajnos, hogy akadnak, kik ilyen 
híreket költenek, a csendőrség, ezen tapasztalás 
szerint kitűnő intézmény rovására.

Ómen. Hétfőn d. után egy tekéző társa­
ságban valakinek azon ötlete támadt, hogy a 
két egymás ellen küzdő párt egyikét (vöröset) 
A n t a l n a k ,  a másikat (zöldet) C z i r e r - 
nek nevezzék el. Elnevezés után neki álltunk 
a tusának. Hevesen folyt a küzdelem. Három 
egymásután megejtett játékban 5 —11 baba 
közt ingadozva, mindig az Antalpart győzött. 
Végre egy gyenge szivii balpárti nem nézhetve 
a sors csúfos játékát, indítványozta, hogy csak 
ma.adjunk „zöldek" és „vörösek." — Ekkor 
tö télit meg velem először életemben (ki e 
sorokat Írom), hogy egy dobásra 9 babát dob­
tam. (Kemény Antalpárti lévén.) — Mi az 
„ómenekre" nem sokat adunk, habár mások 
abból élnek. Iíuriosumkép említjük fel ezen 
ese-et.

Farkas-Raskó alapítványból 100 frt ju­
talom hirdettetik hazafias költeményre a m.

Pénteken_________________

barátságot kötöttek vele s olyan bőven ellát­
ták mindennel, hogy e nagy jóakaratot nem 
tudta mire vélni, ma reggel azután a hetedik 
égben járt, midőn az öreg Sárvizy kérő gya­
nánt állított be hozzá.

—- Ez hát a fiamhoz illő ara, s nekem 
való meny, a kit te ígértél ? — keidé Sárvizy 
Gerson uiat, a ki egy kissé pironkodva for- 
di.otía el tőle tekintetét s csodálkozással 
nézve K rizsának az elégedett mosoly által 
megszépült arcába, a pamlagon helyet foglalt 
mellette.

— Jer kedves leányom — mondá Sárvizy 
ismét, Hanó kebeléről a magáéra vonva Ago- 
thát — ma úgy érzem magam, mint mikor 
boldogult feleségem mellett állottam, mint 
vőlegény. Hozzá hasonló nőt kerestüuk mi s 
nála Istennek henned feltaláltuk azt, most 
már nem búsulok tiain boldogságán, mert tu­
dom, hogy oldaladon feltalálja azt, te neki 
Szerető felesége, nekem jó leányom, házunk­
nak pedig méltó ékessége lész !

Agotha boldogságát csupán Aurél emléke 
énntó még fájón, de bensejében egy remény­
teljes szózat azzal biztatta, hogy azt a távol­
iján kisérni fogja a gondviselés s megvédi a 
sivatagok vészei ellen. Azt pedig feltette ma­
gában, hogy ha egykor kiengesztelődött szív­
vel tér vissza közéjük, mindent elkövet, hogy 
leendő férjének egy jó rokont és bű barátot 
nyerjen meg benne.

(Vége.)

tud. Akadémia által, mely lehet óda, h i m­
nusz,  e l e g i a ,  dal ,  bal l ada,  beszél yek 
t a n k ö l t e mé n y ,  vagy s a t i r a .  Határnap 
a beadasra 1884. deczember 31-én. Városunk 
elhalt derék polgára F a r k a s  István ügyvéd 
tette le ezen hazafias alapítványt, illő lenne 
tehat emlékéhez, hogy a pécsiek is pályázza­
nak, az pedig városunkra nézve a leguagyobb 
dicsőség, ha esetleg pécsi nyerné meg a dijat. 
A költemény jeligés levélkével a magyar tu­
dományos Akadémiához küldendő, a fent kitett 
határnapig.

Kirándulás. A budapest-pécsi, mohács­
pécsi és pécs-barcsi vasutak lisztviselői c hó 
folyamában kirándulást rendeznek Zugligetre 
a Svábhegyre. A kirándulás nyilvános tehát, 
mindenki részt vehet. Meglepetéseket tartal­
mazó titkos programmja változatosságaival 
igen sok szórakozást Ígér.

Mai nap junius 13-án 194 választóke­
rületben választanak képviselőt és pedig a 
megyék közül: Abauj-Torna (7 választó ke­
rülettel), Alsó-Fehér (4), Arad (7), Árva (2), 
Bács-Bodrog ( l i ; ,  Baranya (7), Bars (3), 
Bihar (12), Borsód (6), Csongrád (2), Fehér 
(5), Gömőr és Kishont (ö). Hajdú (3), Há­
romszék (4), Hont (3), Hunyad (0), Liptó 
(2), Nógrád (0), Nyitra (11), Pozsony (7), 
Sáros (6), Sopron (G), Szabolcs (13), Szath- 
már (8), Szolnok-Hoboka (5), Tolna (G), 
Torda-Aranyos (13), Ugocsa (2), Ung (4)' 
Veszprém (G), összesen 30 megye 1G7 vá­
lasztó kerülettel. Városok: Abrudbánya 1, 
Budapest 9, Debreczen 3, Erzsébetváros 1, 
Esztergom 1, Gyulafehérvár 1, H.-Bőszörmény 
1, Komárom 1, Körmöcz 1, Miskolcz 2, 
Nagyrárad 1, Pancsova a választó kerülettel 
együtt 1, Sepsi Szent-György 1, Szarvas 1, 
Újvidék 1, összesen lő város 27 választó 
kerülettel.

József föherczeg szamóczái. József fő- 
lierczeg mint gyümölcstermelő, újabban is ki­
tüntette magát a nagyszerű szamóczák által, 
melyeket a Margitszigetről Magyar György 
főkertész vasárnap küldött be a budapesti 
köztelki állandó gyümölcskiállitásra, általános 
érdeklődésben részesültek úgy a fajok sokfé­
lesége, mint az egyes példányok kiváló nagy­
sága és szépsége miatt. Leginkább feltűnik 
köztük az óriási Victoria. Egyes példányai 
paradicsom-alma nagyságúak. Á Margitszige­
ten termelt és beküldött fajok száma 23, me­
lyek közül a kiválóbbak: Marguerite óriás, 
Marcchali de Cassonava, nagy eper alakú, 
Marié Nicaissc vérvörös, Morix hófehér, Szé­
chenyi emléke, Mademoiselle Vernier erdei 
szamócza alak, lilánk Orlécns világos sárgás 
fehér.

Meregkeverés Duiiaföldvárról Írják az 
„Egyetértésnek" : Feltűnést keltő bűnhalma­
zat kiderítése tartja már néhány nap óta iz­
gatottságban városunkat. A helybeli csendőr- 
parancsnoknak tudomására jött, hogy Mizseri 
Juli nevű kuruzslónő évek óta háborítatla­
nul folytatja a méregkeverés mesterségét, és 
hogy gonosz üzelmei már több áldozatot kö­
veteltek. Különösen más állapotban lévő nők 
keresték fel szorongatott helyzetükben, kik­
nek a legmélyebb titoktartás mellett szolgált 
boszorkányfoztévöl. Az örsparaucsnok figye­
lemmel kisérte a boszorkány működését, de 
nem sikerült ellene bizonyítékokat találni. 
Cselhez folyamodott tehát és saját, a kuruze- 
lónő előtt ismeretlen nejét küldte hozzá, kér­
vén segítségét értékes ajándékok Ígérete mel­
lett A méregkeverőnő lépre ment s kiadta a 
a kért „orvosságot." Erre a csendőrök rög­
tön elfogták és vallatták. Noha a nyomozá­
sokat hivatalos titok őrzi, annak mégis hire 
jár, hogy a vallomások alatt az asszony het­
ven helybeli férjes nőt és hajadont nevezett 
meg, kik már segítségével éltek. Kérdőre 
fogják vonni azt a fűszerkereskedőt is, ki a 
mérges anyagokat Mizseri Julisuak tartózko­
dás nélkül kiszolgáltatta.

Hymen. Bihari Benő dárdai ügyvéd f. hó 
1 -én eljegyezte Belgrád Abráhám divósi (Sze- 
rémmegyei) birtokos leányát, Belgrád Teréz 
kisasszonyt.

Két levágott emberfejet kapott a napok­
ban a plevlyei (boszniai) kerületi törvényszék,

_____________  ,Y  É C S*

mint nekünk Szerajevóból Írják. Volt pedig 
a két fej két veszedelmes rablóé, a kiket a 
tőrök csendőrök heves küzdelem után elejtet­
tek és fejeiket more patrio leszelvén a handzsár- 
ral, beszolgáltatták a törvényszéknek annak 
jeléül, hogy ezzel a két gonosztevővel többet 
nem lesz dolga az emberi igazságszolgálta­
tásnak.

Vérmérgezés légycsipés következtében.
Liszt Gusztáv érdi jószág felügyelőt a jub- 
usztatás alkalmával egy légy homlokán meg­
csípte. A csipés bár viszketést okozott neki, 
figyelmét az első nap kikerülte. Másnap már 
a csipés vörösődni, majd fájdalmas daganattá 
kezdett fejlődni. Három nap alatt az egé.-z 
homlok, a fél fej, a szemek lobos állapotba 
jutottak s óriási fájdalmak közt gyulladásba 
inenvén át, vérmérgezés állott be. A beteg-t 
Tyroch törzsorvos már két Ízben operába, 
minek következtében nagy mennyiségű inficiélt, 
véres geny távolodván él, most két hét után 
a beteg életveszélyen kivül van, bár fájdalmai 
még most is igen nagyok.

A pécsi-barcsi vasut-társaság részvé­
nyesei f. hó 9-én tartották lG-ik rendes köz- 
gyülcsöket, melynek napirendi tárgyai elinté­
zése előtt harmadfél órai vita folyt a felett: 
vájjon a közgyűlés jogszerűen megtartható-e 
vagy nem ? Miután Harkányi Frigyes elnök a 
közgyűlés határozatképességét constatálta s 
kormánybiztosul Landau Gusztáv középitési 
felügyelőt bemutatta, dr. Boskovits bécsi rész­
vényes kért szót s az alapszabályok 22. §-a 
alapján, mely szerint a részvények letétele a 
közgyűlés előtt 8 nappal teljesítendő, az igaz­
gatóság pedig a közgyűlési hirdetményben e 
batáridőt nem szabatosan jelezte s ezt úgy 
Frankfurtban, mint Becsben és Budapesten 
is máskép magyarázván, más határnapig fo­
gadtak el részvényeket s igy sok részvényes­
től vonták el a részvételi jogot: ezert az 
igazgatóság belátására apellál, hogy a mai 
közgyűlés nem lesz jogszerűen megtartható. 
Az igazg.itó.-ág erre visszavonult és a közgyűlés 
felfüggesztetett. Újabb megnyitás után Har­
kányi kijelenté az igazgatóság határozatát, 
m"ly szerint Boskovits indítványának hely 
nem adható, nnvel a vasút 1G évi fennáPása 
óta a közgyűlés mindig a mostanihoz hason­
lóan hirdettetett, és soha panasz Dem történt, 
továbbá mivel Boskovits e panaszát bizonyí­
tékokkal nem támogatta, s végre, mivel a 
közgyűlés alapszabályszerüleg csak júniusban 
tartható s újabb közgyűlés egybehiváoi ese­
tén az nem történhetnék meg. Ezen igazga­
tósági határozat ellen Boskovits, Springer 
Adolf, br. Ureyfuss és Kosner Alajos részvé­
nyesek óvást tettek s a jogorvoslat igénybe 
vételét jelentették be. Élénk vita támadt a 
felett, hogy ezen kérdés a felügyelő bizott­
ság elé tartozik-e ? Több szónok azon néze­
tének adott kifejezést, hogy a felügyelő bi­
zottságnak e kérdésben coinpetentiája nincs. 
Mintán az indítványozó Springer az igazga­
tósági határozatot az óvás megtétele mellett 
tudomásul vette, a közgyűlés e felett napi­
rendre tért. Most következett az igazgatóság 
évi jelentése az 1883-iki üzlctévről Ezen év­
ben az üzleti bevételek 663743 frt 85 krt 
tettek, az üzleti kiadások pedig 353,895 frt 
18 krt s igy az 1883. évben a kőszénbiztosi- 
tás beleszámítása mellett 338,156 frt 50 kr. 
üzleti fölösleg mutatkozik. E kedvező eredmény 
folytán csupán 11,941 írtnyi állami segély 
vétetett igénybe. Az igazgatósági jelentés 
után a felügyelő-bizottság jelentését olvasták 
föl, melynek megtörténte után a íelmentvény 
kiadása kérdésénél Springer Adolf részvényes 
kijelenté, hogy a fölmentvéuyt ő nem haj’andó 
kiailni s miután tudja, hogy több részvényes 
társa ezt megadni szintén nem hajlandó, kéri, 
hogy c kérdés fölött névszerinti szavazás 
rendeltessék el. A közgyűlés többsége a fel­
ment vény kiadása mellett szavazott, minek 
folytán dr. Iritz és Deesényi Gusztáv felügyelő 
bizottsági tagok kijelentették, hogy a telelös- 
séget a felügy. biz. jelentéséért maguktól el­
hárítják. A közgyűlés utolsó pontja volt a 
felügyelő bizottság ujjáválasztása, minek ered­
ménye lett, hogy Hull Albert, ltobicsek Sán­
dor és Oberschall Victor választattak meg.

________________ __________ Junius 13-án.
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MARSHALL SONS &  CO. LIMITED
angolországi czég gainsboroughi gazdasági gépgyára 
cséplőgép-osztályának műszaki vezetőjét beküldőtte Ma­
gyarországba, hogy az itteni cséplési viszonyokat, a csép- 
lések helyszínén alaposan tanulmányozhassa és megfi­
gyelhesse. A nevezett gyár művezetője itt szerzett ta­
pasztalatai alapján egy uj alkotásu, különösen a magyar 
Alföld gazdasági viszonyainak megfelelő minta cséplő­
gépet szerkesztett. Ezen cséplőgéppel 1883. november 
25-én nagyságos zombori Rónay Ernő ur kis zombori 
birtokán nyilvánosan próbacséplés tartatott, mely al­
kalommal annak szerkezete és munkaképessége, mint 
az alabbi nyilatkozatokból kitűnik mindnn tekintetben 
a legtökéletesebnek bizonyult.

Tekintetes GRAEPEL IIUGÓ urnák
Budapesten.

Mellékelve küldöm a november hó 25-én nálam 
Kis-Zomboron megejtett próbacséplés eredményéről az 
összes jelenlevők megbízásából, Bezuk Lajos, mélt gróf 
Csekonics Endre zsombolyai uradalmi tiszttartója és 
Bartók Béla nagy szt. miklósi főldmivelési iskola igaz­
gatója által kiállított nyilatkozatot: magam is csak gra­
tulálhatok önöknek és a mezőgazdáknak, kiknek érde­
kében igyekezett az ön által képviselt gyár olyan esz­
közt teremteni, mely az igényeknek megfelel. Ezzel 
kapcsolatban el nem mulaszthatom kifejezést adni azon 
óhajomnak; hogy az eddig elért eredmények csak ösz­
tönzésül szolgáljanak a gépeket még inkább tökéletesíteni, 
mert a mi nem halad az visszafelé megy, — mert meg­
állás nincs a világon.

Kelt Kis-Zoinborban, 1883. deczembcr 6-án.
ZOMBOHY RÓNAY ERNŐ s. k

NYILATKOZAT!
Folyó évi november hó 25-én Kis-Zomboron nagy­

ságos Rónai Ernő úr majoráu M a r s h a 11 Sons és Co. 
gépgyárosok által kiállított, s javitásokkal ellátott csép­
lőgéppel tett próba-munkáról az eredményt kitűnőnek 
ismerem el.

Javításként különösen kiemelem a szalmarázó meg­
hosszabbítását és annak a dob felé eszközölt lejtős el­
helyezését, mi által a szalma nem repülhet ki kellő 
megráztatás nélkül. Az összes rosták jóval hoszabbak, 
s igy sem a török, sem a ponyvában szem nem ma­
radhat. Továbbá a kis rostán a szeleié szabályozás is 
igeti okszerű javításban részesült, a kis rosta annyira 
mng van szélesítve, hogy ott torkollás alig fordulhat elő.

A több szekér nyirkos, részben aczatos gabona ki- 
cséplése tökéletesen végeztetett, s a gép munkája semmi 
kívánni valót nem hagyott hátra.

Puszta-Bóziton, 1883. november 27-óu.
B o z u k  L a jo s  s k. B a r t ó k  B é l a  s.k

raéltóságos gr. Csekonics Endre nagy-szt.-miklósi földművelési
zsombolyai uradalma tiszttartója. iskola igazgatója.

Marshall-féle g ö z m o z d o n y o k r ó  1 é s  
cséplőgépekről képes árjegyzékkel, kívánatra ingyen és 
bérmentve szolgál

C85

Marsíhiill

i

<3-ra,ep>el ü - o .g ' ó
gépgyáros

Sons «s Co. T̂ iimitocl
főügy nőke

Budapest, VI., Bárány-utcza 16. sz. (Gyár-utcza sarkán).

BKOCLE JJZSEF ~

w ’sH n r —

Brogle József Budapesten
gép- és rostalemezgyára, külső váczi-ut.

443
Ajánlja

legjobb szer - Uí 
kezetii kettős —

őrlőmalmait
(szíjhajtásra)
gabona

tisztító gépeit 
(koptatóhoz) 

malom-
t r ie u r je it
stb. jutányos 
árak mellett. f f

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. U

*
Som ogyi kőszén.

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy az 
elismert legjobb minőségű KOCH FERENCZ-féle somogy-bányai 
kőszén pontos házhoz szállításának megkönnyítése czéljából a követ­
kező üzlethelyiségekben eszközölhetők a megrendelések;

Szigeti külváros:
Prüger János vegyeskereskedőnél országút 80. szám 
Bökni C. F. „ a „Magyar Koroná'-hoz
Schneider Károly Arpád-utcza 39. szám.
Koeh-féle kőszén-raktár siklósi országút 12. sz.

Budai külváros:
Lili János sőrfözde-uteza 63. sz., a Scholz-féle sörcsarnok mellett. 

Böhm Ferdiuand a „7 fejedelem" épületében.
Razgha Rezső pálya-utcza 61. szám.

Belváros:
Steinberger J. Nepomuk-utcza 21. sz., a főpostával szemben, 

és az alulírottnál.
A megrendelések az azt kővető napon a legpontosabban esz* 

közöltéinek.
A r a k :

Rostált darabszén métermázsája 0 88 frt, azaz 5 kosár 2 20 frt. 
Kézzel válogatott darabszéu 100 „ „ 5 „ 2 50 „

Kiváló tisztelettel maradtam
Kindl Ferencz.

N e p o m u k - u t c z a  33-ik szám.

■•vvpyr; • ■* p •

b i z o m á n y i  bútor-csarnoka
(Honi gyártmány) BUDAPESTEN,

Clzellatér 3-lk szám‘J-sö emelet a Deák-Ferencz-utcza sarkán.
ajánlja a magas uraságoknak és nagyérdemű közönségnek 
csarnokában elsőrendű hazai asztalos és kárpitos mesterek 
közreműködéseikkel nagyszerű választékban elhelyezett 
elegáus sálon-, ebédlő-, háló és fogadó-termek bútorait, 
úgyszintén polgári kiházasitásokra készített egyszerű de 
szolid asztalos és kárpitos bútorokat.

Nagy készlet legújabb divatu izlésteljesen kiállított szalon 
garnitúrákból atlasz, selyem, bársony, burett, crepp szatin és 
jutt&szövetekhől rendkívüli olcsó árak mellett. Képes árjegyzékek 
ingyen és bérmeutva killdatnes. Vidéki megrendelések 10 százalék 
előleg beküldése mellett teljesítettnek. Csomagolásért 4"/„•
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